
 

 

                        
 

  

 

 

 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 'יחזקאל פרק יא
י ' לָכֵן אֱמֹר כֹה אָמַר אֲדֹנָי ה טז ים בָאֲרָצוֹת וָאֱהִּ יצוֹתִּ י הֲפִּ ם וְכִּ ים בַגּוֹיִּ רְחַקְתִּ י הִּ כִּ

קְדָשׁ מְעַט בָאֲרָצוֹת אֲשֶׁר בָאוּ שָׁם  לָהֶם לְמִּ
 

Ezéquiel Chapitre 11 
16 C'est pourquoi je dis: "Ainsi parle Dieu mon Maître: lorsque je les ai éloignés parmi les 

nations et que je les ai dispersés parmi les pays, je leur ai été quelque peu un sanctuaire 
dans les pays où ils sont venus". 
 

 
 

  .כטמגילה מסכת 
אמר רבי יצחק אלו בתי כנסיות ובתי  ( יחזקאל יא) להם למקדש מעטואהי 

 מדרשות שבבבל
 

 

Traité Meguila 92a 
"Je leur ai été quelque peu un sanctuaire", Rabi Its’hak dit : "Cela se rapporte aux 
synagogues et lieu d’études de Babel". 
 
 
 
 

 

 

 

 

Traduction: David Horowitz 

Synagogues et lieux d'étude 
 

Les ambassades de Dieu 
 
Les synagogues et les lieux d’étude sont comparés à 
un temple en miniature par le prophète Ezéchiel. En 
exil ces lieux se substituent à la demeure divine 
détruite.  
 
 

Recueillement à la synagogue de Bayonne. 

http://kodesh.snunit.k12.il/i/t/t1211.htm#16

